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Ministru kabineta noteikumu projekta

„Aeronavigācijas informācijas sagatavošanas un izplatīšanas kārtība” 
sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)

	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums
	Likuma „Par aviāciju” 54.panta trešā daļa.

Ministru kabineta iekārtas likuma 31.panta pirmās daļas 3.punkts.

1944.gada 7.decembra Konvencijas par starptautisko civilo aviāciju 15.pielikums.
Komisijas 2010.gada 26.janvāra Regula (ES) Nr.73/2010, ar ko nosaka prasības attiecībā uz aeronavigācijas datu un aeronavigācijas informācijas kvalitāti vienotajā Eiropas gaisa telpā.

	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas, kuru risināšanai tiesību akta projekts izstrādāts, tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Šobrīd aeronavigācijas informācijas sagatavošanas un izplatīšanas kārtību regulē Ministru kabineta 2008.gada 22.septembra noteikumi Nr.775  „Aeronavigācijas informācijas sagatavošanas un izplatīšanas kārtību” (turpmāk – noteikumi Nr.775). Noteikumi Nr.775 tika izstrādāti ņemot vērā  1944.gada 7.decembra Konvencijas par starptautisko civilo aviāciju (turpmāk – Konvencija) 15.pielikuma prasības. 2013.gadā Starptautiskās civilās aviācijas organizācija (ICAO)  pieņēma būtiskas izmaiņas Konvencijas 15.pielikumā, paredzot detalizētāku atbildības sadali starp aeronavigācijas datu ģenerētājiem, aeronavigācijas informācijas pakalpojumu sniedzēju, kas saskaņā ar noteikumiem Nr.775 ir valsts akciju sabiedrības „Latvijas gaisa satiksme”, un valsts uzraugošo iestādi, kas saskaņā ar noteikumiem Nr.775 ir valsts aģentūra „Civilās aviācijas aģentūra” (turpmāk – Civilās aviācijas aģentūra). 

2010.gada 26.janvārī tika pieņemta Komisijas  Regula (ES) Nr.73/2010, ar ko nosaka prasības attiecībā uz aeronavigācijas datu un aeronavigācijas informācijas kvalitāti vienotajā Eiropas gaisa telpā (turpmāk – regula Nr.73/2010). Regula Nr.73/2010 nosaka prasības attiecībā uz aeronavigācijas datiem, kurus tālāk apkopojot, izanalizējot un formatējot sagatavo kā aeronavigācijas informāciju, kā arī šo datu kvalitāti, jo īpaši attiecībā uz to precizitāti un integritāti. Lai nodrošinātu aeronavigācijas datu un aeronavigācijas informācijas kvalitāti, Regula Nr.73/2010 paredz aeronavigācijas datu apmaiņas formātu un prasības personām, kas ir iesaistītas aeronavigācijas datu ģenerēšanas un  apmaiņas procesā. 
Eiropas Aeronavigācijas drošības organizācija (Eurocontrol) saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes 2004.gada 10.marta Regulu (EK) Nr.549/2004, ar ko nosaka pamatu Eiropas vienotās gaisa telpas izveidošanai (pamatregula), ir pilnvarota izstrādāt Eiropas Savienības dalībvalstīm saistošus dokumentus (specifikācijas un rokasgrāmatas) attiecībā uz gaisa satiksmes pārvaldību un aeronavigācijas pakalpojumu sniegšanu. Aeronavigācijas informācijas pakalpojums ir viens no aeronavigācijas pakalpojumu elementiem. Eiropas Aeronavigācijas drošības organizācijas (Eurocontrol) dalībvalstīm (Latvija pievienojās 2010.gada 1.janvārī) tās izstrādātie dokumenti ir saistoši. Lai Eiropas Savienības dalībvalstis spētu atbilstoši ieviest un izpildīt regulas Nr.73/2010 prasības, Eiropas Aeronavigācijas drošības organizācijas (Eurocontrol) ir izstrādājusi vairākus dokumentus (dokumenti uzskaitīti anotācijas V sadaļā), kuri skaidri apraksta procesus, kā iegūt aeronavigācijas datus, kā veikt to ģenerēšanu, kā validēt un verificēt aeronavigācijas datus un informāciju.
Lai nodrošinātu Konvencijas 15.pielikuma, regulas Nr.73/2010 un ar to saistīto Eiropas Aeronavigācijas drošības organizācijas (Eurocontrol) dokumentu prasību ieviešanu un izpildi, ir nepieciešams veikt būtiskas izmaiņas esošajā nacionālajā normatīvajā aktā, kas regulē aeronavigācijas informācijas sagatavošanas un izplatīšanas kārtību, tas ir, noteikumos Nr.775. Ņemot vērā minēto un ievērojot juridiskās tehnikas prasības, noteikumu Nr.775 vietā ir izstrādāts jauns normatīvais akts, kas regulēs aeronavigācijas informācijas sagatavošanas un izplatīšanas kārtību (turpmāk – projekts).
Projekts nosaka:

1) datu apjomu, uz kuru normatīvais akts attiecas. Normatīvais akts attiecas uz visiem regulas Nr.73/2010 2.panta 1.punktā minētajiem datiem, ja tie tiek izplatīti kā aeronavigācijas informācija. 
Noteikumos Nr.775 nav noteikts datu un informācijas apjoms, uz kuru noteikumi attiecās.
2) ka aeronavigācijas informāciju sagatavo uz izplata Aeronavigācijas informācijas pakalpojumu sniedzējs, kas ir valsts akciju sabiedrības „Latvijas gaisa satiksme” (turpmāk – Latvijas gaisa satiksme). 
3) ka aeronavigācijas informācijas sagatavošanas un izplatīšanas valsts uzraudzību nodrošina Civilās aviācijas aģentūra. 
Saskaņā ar likuma „Par aviāciju” 6.panta otrās daļas 1.punktu Civilās aviācijas aģentūra veic Latvijas Republikas gaisa telpas izmantošanas un civilās aviācijas darbības valsts uzraudzību. Aeronavigācijas informācijas sagatavošana un izplatīšana ir vistiešākā veidā saistīta ar Latvijas Republikas gaisa telpas izmantošanu. Turklāt aeronavigācijas informācijas sagatavošana un izplatīšana ir viens no aeronavigācijas pakalpojumu komponentiem un saskaņā ar likuma „Par aviāciju” 6.panta otrās daļas 11.punktu Civilās aviācijas aģentūra veic aeronavigācijas pakalpojumu sniedzēju sertifikāciju un uzraudzību.

Saskaņā ar noteikumiem Nr.775 Civilās aviācijas aģentūra uzraudzības funkciju īsteno, apstiprinot aeronavigācijas informācijas sniedzēju sarakstu, vienlaikus arī pati pildot aeronavigācijas informācijas sniedzēja funkciju, kā arī apstiprinot publicēšanai (izplatīšanai) sagatavoto aeronavigācijas informāciju, turklāt arī pašas, kā aeronavigācijas informācijas sniedzējas, sagatavoto informāciju. Ņemot vērā minēto, saskaņā ar noteikumiem Nr.775 šobrīd valsts uzraudzības funkcija saplūst kopā ar pakalpojumu sniegšanas funkciju. 
Saskaņā ar regulas Nr.73/2010 un Konvencijas 15.pielikuma prasībām aeronavigācijas informācijas sagatavošanas valsts uzraudzība iekļauj arī uzraudzību pār aeronavigācijas datu un informācijas ģenerētājiem, līdz ar to iestāde, kas nodrošina valsts uzraudzību, šajā gadījumā Civilās aviācijas aģentūra, nevar būt vienlaicīgi arī aeronavigācijas datu un informācijas ģenerētājs. Ņemot vērā minēto, projektā noteikts, ka Civilās aviācijas aģentūra izvērtē un apstiprina aeronavigācijas datu ģenerētājus, bet  atšķirībā no noteikumu Nr.775 redakcijas, Civilās aviācijas aģentūra pati vairs nebūs aeronavigācijas datu ģenerētājs. 

Ņemot vērā to, ka Aeronavigācijas informācijas publikācijās tiek publicēta arī vispārēja informācija, piemēram, aviācijas jomu regulējošie nacionālie normatīvie akti, projekta 9.punktā noteikts, kādu informāciju Aeronavigācijas informācijas pakalpojuma sniedzējam  iesniedz Civilās aviācijas aģentūra.
Latvijas gaisa satiksme ir sertificēta sniegt aeronavigācijas informācijas pakalpojumus Latvijas Republikā, līdz ar to tā ir atbildīga par aeronavigācijas informācijas pakalpojuma nodrošināšanu. Saskaņā ar noteikumu Nr.775 prasībām, Civilās aviācijas aģentūra, apstiprinot katru Aeronavigācijas informācijas pakalpojuma sniedzēja sagatavoto aeronavigācijas informācijas publikāciju,  uzņemas atbildību par aeronavigācijas informācijas pakalpojumu sniegšanu. Līdz ar to rodas situācija, ka nav nošķirtas aeronavigācijas pakalpojumu sniegšanas un valsts uzraudzības funkcijas. Ņemot vērā minēto, projekts neparedz, ka Civilās aviācijas aģentūra apstiprinās Aeronavigācijas informācijas pakalpojumu sniedzēja publicēšanai (izplatīšanai) sagatavoto aeronavigācijas informāciju, tādējādi tiek nošķirtas pakalpojumu sniegšanas un uzraudzības funkcijas. 
Projekta V nodaļā ir noteikta kārtība, kādā Civilās aviācijas aģentūra īstenos valsts uzraudzības funkciju. Projekts paredz, ka Civilās aviācijas aģentūra ne retāk kā reizi divos gados veiks pilnu atbilstības uzraudzības pasākumu, kas sevī ietver gan auditus, gan plānotas un neplānotas inspekcijas, attiecībā uz apstiprinātajiem aeronavigācijas datu ģenerētājiem un Aeronavigācijas informācijas pakalpojumu sniedzēju. 
4) obligātu prasību Latvijas gaisa satiksmei, kā aeronavigācijas pakalpojumu sniedzējam, par pienākumu nodrošināt konsultācijas par jautājumiem, kas saistīti ar aeronavigācijas informācijas sagatavošanu un  izplatīšanu. 
Regula Nr.73/2010 nosaka obligātu prasību, ka aeronavigācijas datu ģenerētājiem ir jābūt pietiekamām zināšanām par aeronavigācijas informācijas integrēto bloku un to atsevišķām daļām (AIP grozījumiem, papildinājumiem, NOTAM), kā arī aeronavigācijas datu ģenerētājiem, uz kuriem regulas Nr.73/2010 prasības neattiecas, ir jābūt zināšanām par aeronavigācijas informācijas publicēšanas cikliem. 
Noteikumos Nr.775 nav noteiktas prasības attiecībā uz aeronavigācijas datu ģenerētāju sagatavošanu, līdz ar to praksē bieži nākas saskarties ar situāciju, ka Aeronavigācijas informācijas pakalpojumu sniedzējam tiek iesniegta nekvalitatīva (nepareizi noformēta) aeronavigācijas informācija un dati, kā arī netiek ievēroti iesniegšanas termiņi.

Lai atrisinātu šo jautājumu, projektā ir noteikta obligāta prasība aeronavigācijas datu ģenerētājiem atbilstoši sagatavot personālu. Ņemot vērā to, ka apmācības par aeronavigācijas informācijas sagatavošanu un ar to saistītajiem procesiem Latvijā nav pieejamas, kā arī to, ka tādas apmācības ir organizētas tikai dažās Eiropas Savienības valstīs , ir lietderīgi uzlikt par pienākumu Latvijas gaisa satiksmei, kas ir kompetenta aeronavigācijas informācijas pakalpojumu sniegšanā, nodrošināt konsultācijas gadījumos, kad aeronavigācijas datu ģenerētājiem rodas nepieciešamība sagatavot personālu.    

5) aeronavigācijas datu ģenerētāju loku, kuru pienākums ir veikt aeronavigācijas datu ģenerēšanu, jo īpaši tas attiecas uz personām, kurām saistošs regulas Nr.73/2010 2.panta 2.punkts,  kā arī šī obligātā prasība attiecas uz sertificēto vizuālo lidlauku ekspluatantiem un valsts iestādēm, kas organizē militāro gaisa kuģu lidojumus Latvijas Republikas gaisa telpā, tas ir, Nacionālajiem bruņotajiem spēkiem. 
Papildus projektā noteikts, ka par aeronavigācijas datu ģenerētāju var kļūt jebkurš, kas vēlas sniegt regulas Nr.73/2010 2.panta 2.punkts „c” apakšpunktā minētos pakalpojumus. Regulā Nr.73/2010 minētos pakalpojumus var sniegt persona, kas saskaņā ar speciālajiem normatīvajiem aktiem ir sertificēta sniegt konkrētu pakalpojumu, un pierāda, ka spēj izpildīt regulas Nr.73/2010 prasības.  

Projektā ir precīzi noteikts, kādām prasībām ir jāatbilst aeronavigācijas datu ģenerētājam (piemēram, ir jābūt atbilstoši sagatavotam personālam, jābūt noteiktajai programmatūrai), kā arī pienākumus, kas jāievēro aeronavigācijas datu ģenerētājam, piemēram, nodrošināt ģenerēto aeronavigācijas datu saglabāšanu tādā veidā, lai nodrošinātu aeronavigācijas datu katra elementa izsekojamību un aeronavigācijas datu aizsardzību.
Aeronavigācijas datu ģenerētājiem, uz kuriem neattiecas regulas Nr.73/2010 2.panta 2.punkts, netiek prasīts izpildīt regulas Nr.73/2010 prasības, bet gan Konvencijas 15.pielikuma prasības. Taču Aeronavigācijas informācijas pakalpojumu sniedzēja pienākums ir apstrādāt visus aeronavigācijas datus atbilstoši regulā Nr.73/2010 noteiktajām datu kvalitātes prasībām.

Projekts paredz obligātu prasību visiem aeronavigācijas datu ģenerētājiem noslēgt formālo vienošanos ar Aeronavigācijas informācijas pakalpojumu sniedzēju, jo šāda prasība ir noteikta gan regulā Nr.73/2010, gan Konvencijas 15.pielikumā. Formālās vienošanās saturs ir noteikts regulas Nr.73/2010 IV pielikuma C daļā. Šāds formālās vienošanās saturs ir piemērojams arī attiecībā uz aeronavigācijas datu ģenerētājiem, uz kuriem neattiecas regulas Nr.73/2010 2.panta 2.punkts.   

6) prasības aeronavigācijas datu ģenerēšanai. Noteikumi Nr.775 šādas prasības neparedz. 
Projektā ir noteikts, ka ģeodēziskos datus, kas nepieciešami aeronavigācijas datu ģenerēšanai un turpmākai aeronavigācijas informācijas sagatavošanai, aeronavigācijas datu ģenerētājs iegūst tikai no personām, kas atbilst Ģeotelpiskās informācijas likuma 10.panta prasībām un  ir apguvušas specifiskas zināšanas par ģeodēzisko darbu veikšanu aeronavigācijas vajadzībām. 
Aeronavigācijas datu ģenerētājam ir pienākums nodrošināt, ka visi aeronavigācijas dati, tajā skaitā iegūtie ģeodēzisko uzmērījumu dati, tiek saglabāti, lai nodrošinātu aeronavigācijas datu katra elementa izsekojamību un, ka periodiski atsevišķi aeronavigācijas dati tiktu pārmērīti. Konkrētu aeronavigācijas datu pārmērīšanas periodiskums, atbilstoši Eiropas Aeronavigācijas drošības organizācijas dokumentos noteiktajam, tiek norādīts formālajā vienošanās, kas ir noslēgta starp aeronavigācijas datu ģenerētāju un Aeronavigācijas informācijas pakalpojumu sniedzēju. 
7) ka aeronavigācijas informāciju izplata tikai elektroniskā veidā. Saskaņā ar noteikumiem Nr.775 aeronavigācijas informācijas publikācija bija pieejama arī papīra formātā.
8) pārejas periodu normatīvā akta prasību izpildei. Saskaņā ar noteikumiem Nr.775 ne visiem aeronavigācijas informācijas sniedzējiem (projektā – aeronavigācijas datu ģenerētājiem) ir noslēgta formālā vienošanās ar Aeronavigācijas informācijas pakalpojumu sniedzēju. Projektā noteikts, ka visiem aeronavigācijas datu ģenerētājiem ir pienākums noslēgt formālo vienošanos pārejas periodā līdz 2014.gada 31.decembrim.
No tiem aeronavigācijas informācijas sniedzējiem, kas līdz noteiktajam datumam nebūs noslēguši formālo vienošanos, aeronavigācijas informācijas pakalpojumu sniedzējs vairs nepieņems aeronavigācijas datus un informāciju, kuru nepieciešams publicēt Aeronavigācijas informācijas publikācijā „AIP”, un līdz ar to persona vairs nevarēs sniegt pakalpojumus aviācijas jomā, piemēram, lidlauku ekspluatanti nedrīkstēs izmantot lidlauku, lai no tā paceltos vai nosēstos gaisa kuģi.

Projekts paredz, ka aeronavigācijas datu ģenerētājiem, uz kuriem attiecas regulas Nr.73/2010 prasības, ir jāievieš kvalitātes vadības prasības. Ņemot vērā, ka šobrīd atsevišķi aeronavigācijas datu ģenerētāji nevar izpildīt šo prasību, projekta pārejas noteikumi paredz, ka kvalitātes vadības prasību ieviešanas periods ir līdz 2014.gada 31.decembrim. 

	3.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Satiksmes ministrija, valsts aģentūra „Civilās aviācijas aģentūra” un valsts akciju sabiedrība „Latvijas gaisa satiksme” 

	4.
	Cita informācija
	Likuma „Par aviāciju” 54.panta trešajā daļā ietvertais pilnvarojums Ministru kabinetam paredz noteikt aeronavigācijas informācijas sagatavošanas un izplatīšanas kārtību. Jāņem vērā, ka aeronavigācijas informācijas sagatavošana sākas ar aeronavigācijas datu ģenerēšanu un aeronavigācijas datu ģenerētāji ir subjekti, kuri piedalās aeronavigācijas informācijas sagatavošanā.

Šobrīd spēkā ir MK 2008.gada 22.septembra noteikumi Nr.775 „Aeronavigācijas informācijas sagatavošanas un izplatīšanas kārtība”, kas ir izdoti saskaņā ar likuma „Par aviāciju” 54.panta trešo daļu. Noteikumu Nr.775 izstrādes laikā spēkā bija tikai Konvencija 15.pielikums, kurā nebija ietvertas detalizētas kvalitātes prasības attiecībā uz aeronavigācijas datu iegūšanu, kā arī pamatā visa atbildība par aeronavigācijas informācijas sagatavošanu gulās uz Aeronavigācijas informācijas pakalpojumu sniedzēju un valsts uzraugošie iestādi, kas ir Civilās aviācijas aģentūra. Kā jau iepriekš minēts, aeronavigācijas informācijas sagatavošana sākas ar aeronavigācijas datu radīšanu (ģenerēšanu). Lai nodrošinātu aeronavigācijas informācijas pietiekamā kvalitātē, tika pieņemts Komisijas 2010.gada 26.janvāra Regula (ES) Nr.73/2010, ar ko nosaka prasības attiecībā uz aeronavigācijas datu un aeronavigācijas informācijas kvalitāti vienotajā Eiropas gaisa telpā (turpmāk – regula Nr.73/2010), kurā ir strikti nodalīta aeronavigācijas informācijas sagatavošana atbildība starp aeronavigācijas datu ģenerētāju un aeronavigācijas informācijas pakalpojums sniedzēju. Minētā regulas nosaka konkrētas kvalitātes prasības produktam, kura izplatīšanas prasības ir noteikusi Konvencijas 15.pielikums

Lai nodrošinātu regulas Nr.73/2010 prasību izpildi, ir nepieciešams noteikt konkrētu aeronavigācijas datu ģenerētāju apstiprināšanas kārtību un tiem izvirzāmās prasības, ne kā tas ir noteikts šobrīd spēkā esošos noteikumos Nr.775, kas paredz tikai aeronavigācijas informācijas sniedzēju (tie ir subjekti, kas saskaņā ar projektu ir aeronavigācijas datu ģenerētāji) iekļaušanu sarakstā.

  Papildus norādām, ka regulas Nr.73/2010 ir īstenošanas regula tikai vienam aeronavigācijas pakalpojumu elementam. Regulas Nr.73/2010 ir tieši saistīta ar Eiropas Parlamenta un Padomes 2004.gada regulu (EK) Nr.549/2004, ar ko nosaka pamatu Eiropas vienotās gaisa telpas izveidošanai (pamata regula) un Eiropas Parlamenta un Padomes 2004.gada regulu (EK) Nr.549/2004, par aeronavigācijas pakalpojumu sniegšanu vienotajā Eiropas gaisa telpā (Pakalpojumu sniegšanas regula). Pamat regulas 4.panta 1.punkts  nosaka, ka dalībvalstis kopīgi vai atsevišķi izraugās vai izveido struktūru vai struktūras, kas kļūst par valsts uzraudzības iestādi, kura uzņemas pienākumus, kas jāpilda šādai iestādei saskaņā ar šo regulu un saistībā ar 3. pantā minētajiem pasākumiem, ka arī minētā panta 4.punkts nosaka, ka dalībvalstis nodrošina valstu uzraudzības iestādēm nepieciešamos resursus un iespējas efektīvai un savlaicīgai to uzdevumu izpildei, kuri tām uzticēti saskaņā ar šo regulu. Savukārt Pakalpojumu sniegšanas regulas 2.panta 1.punkt nosaka, ka dalībvalstu uzraudzības iestādes, kas minētas pamatregulas 4. pantā, nodrošina attiecīgu šīs regulas piemērošanas uzraudzību, īpaši attiecībā uz drošu un efektīvu to aeronavigācijas pakalpojumu sniedzēju darbību, kuri sniedz pakalpojumus, kas saistīti ar gaisa telpu, par kuru atbild tā dalībvalsts, kas izraudzījusies vai izveidojusi attiecīgo iestādi. Nav iespējams nodrošināt drošu un efektīvu to aeronavigācijas pakalpojumu sniedzēju darbību, kuri sniedz pakalpojumus, kas saistīti ar gaisa telpu, ja netiek izpildītas regulas Nr.73/2010 prasības attiecībā uz aeronavigācijas datu kvalitāti. Savukārt aeronavigācijas datu kvalitāti var nodrošināt tikai tad, ja tiek veikta atbilstoša uzraudzības pār aeronavigācijas datu ģenerētājiem, tas ir pārliecinoties, ka tie atbilst regulas Nr.73/2010 prasībām.

Ņemot vērā, ka likumā „Par aviāciju” nav noteiktas prasības attiecībā uz aeronavigācijas datu ģenerētājiem, kā arī ievērojot  Tieslietu Ministrijas norādījumu, ka aeronavigācijas datu ģenerētāju apstiprināšana ir ārpus likuma „Par aviāciju” 54.panta pilnvarojumu, lai izpildītu regulas Nr.73/2010 prasības, kā arī Pamatregulas un Pakalpojumu sniegšanas regula prasības, aeronavigācijas datu ģenerētāju apstiprināšanas un uzraudzības kārtība nosakāma pamatojoties uz  Ministru kabineta iekārtas likuma 31.panta pirmās daļas 3.punktu.    

Jau noteikumos Nr.755 (5.pants) ir noteikts, ka aeronavigācijas informācijas sagatavošanas un izplatīšanas valsts uzraudzību veic Civilās aviācijas aģentūra. Atšķirībā no noteikumiem Nr.755, projekta V nodaļa nosaka kārtību kādā šī uzraudzība tiek īstenota. Gan Konvencijas 15.pielikumā, gan regula Nr.73/2010 ir prasība, ka valsts nosaka valsts uzraudzības iestādi. 

Saskaņā ar likuma „Par aviāciju” 6.panta otrās daļas 1.punktu Civilās aviācijas aģentūra veic LR gaisa telpas izmantošanas un civilās aviācijas darbības valsts uzraudzību. Aeronavigācijas informācijas sagatavošana un izplatīšana ir vistiešākā veidā saistīta ar LR gaisa telpas izmantošanu. Turklāt aeronavigācijas informācijas sagatavošana un izplatīšana ir viens no aeronavigācijas pakalpojumu komponentiem un saskaņā ar likuma „Par aviāciju” 6.panta otrās daļas 11.punktu Civilās aviācijas aģentūra veic aeronavigācijas pakalpojumu sniedzēju sertifikāciju un uzraudzību.

Ņemot vērā iepriekš minēto, uzskatām, ka nav lietderīgi veikt grozījumus likumā „Par aviāciju”, mainot 54.panta trešo daļu, bet papildināt projekta izdošanas pamatojumu ar atsauci uz Ministru kabineta iekārtas likuma 31.panta pirmās daļas 3.punktu, jo projektā ietvertās prasības nodrošina regulas Nr.73/2010 prasību izpildi, un precizēt projekta 1.punktu.

Nepieciešamība apstiprināt aeronavigācijas datu ģenerētājus izriet Regulas Nr.73/2010 prasību izpildes, kas paredz, ka valsts uzraudzības iestāde, kas ir Civilās aviācijas aģentūra, veic uzraudzību pār aeronavigācijas datu ģenerētājiem. Lai izpildītu minētās regulas prasības, vispiemērotākais veids, kā apzināt, kas ir aeronavigācijas datu ģenerētāji, ir tos apstiprināt. Bez tam aeronavigācijas informācijas pakalpojumu sniedzējs var pieņemt aeronavigācijas datus turpmākai apstrādei tikai no tiem aeronavigācijas datu ģenerētājiem, kuri pārbaudīti un atzīti par atbilstošiem regulas vai Konvencijas 15.pielikuma prasībām.

Taču aeronavigācijas datu ģenerētāju apstiprināšana nav pakļauta administratīvajam procesam, jo aeronavigācijas datu ģenerēšana un to iesniegšana aeronavigācijas informācijas pakalpojumu sniedzējam, nav uzskatāms par atsevišķu pakalpojumu, bet gan par pienākumu, ja persona ir iesaistīta gaisa telpas izmantošanā (piemēram, lidlauku ekspluatants) vai no ārējiem normatīvajiem aktiem izriet, ka personas kompetencē ir apkopot datus, kurus nepieciešams izplatīt, lai nodrošinātu drošus gaisa kuģu lidojumus, piemēram Latvijas ģeotelpiskā informācijas aģentūra.   

 Civilās aviācijas aģentūras lēmums par aeronavigācijas datu ģenerētāja atbilstību regulas vai Konvencijas prasībām uzskatāms kā sparplēmums, kas apliecina, ka persona (valsts iestāde vai privātpersona) atbilst aeronavigācijas datu ģenerētājam noteiktajām prasībām.


 

	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību, tautsaimniecības attīstību un administratīvo slogu

	1.
	Sabiedrības mērķgrupas, kuras tiesiskais regulējums ietekmē vai varētu ietekmēt
	Valsts aģentūra „Civilās aviācijas aģentūra”, Valsts akciju sabiedrība „Latvijas gaisa satiksme”, Aeronavigācijas datu ģenerētāji (aptuveni 10), personas, kas atbilst Ģeotelpiskās informācijas likuma 10.panta prasībām (aptuveni 15).

	2.
	Tiesiskā regulējuma ietekme uz tautsaimniecību un administratīvo slogu
	Projekts šo jomu neskar.

	3.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Projekts šo jomu neskar.

	4.
	Cita informācija
	Nav.


  

	IV. Tiesību akta projekta ietekme uz spēkā esošo tiesību normu sistēmu

	1.
	Nepieciešamie saistītie tiesību aktu projekti
	Ar šo noteikumu spēkā stāšanos spēku zaudē Ministru kabineta 2008.gada 22.septembra noteikumi Nr.775 „Aeronavigācijas informācijas sagatavošanas un izplatīšanas kārtība”.

	2.
	Atbildīgā institūcija
	Projekts šo jomu neskar.

	3.
	Cita informācija
	Nav.


 

	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	Komisijas 2010.gada 26.janvāra Regula (ES) Nr.73/2010, ar ko nosaka prasības attiecībā uz aeronavigācijas datu un aeronavigācijas informācijas kvalitāti vienotajā Eiropas gaisa telpā.

	2.
	Citas starptautiskās saistības
	Saskaņā ar 1944.gada 7.decembra Konvenciju par starptautisko civilo aviāciju (Latvija tai pievienojusies 1992.gada 3. jūnijā) Starptautiskās civilās aviācijas organizācija (ICAO) ir pilnvarota izdot standartus un rekomendācijas dažādās civilās aviācijas jomās. Latvijas Republikai kā Konvencijas dalībvalstij jānodrošina, lai minētās Konvencijas, kā arī Starptautiskās civilās aviācijas organizācijas (ICAO) prasības tiktu īstenotas. Ar šo normatīvo aktu tiks nodrošinātas Starptautiskās civilās aviācijas organizācija (ICAO) dokumentu, kas regulē aeronavigācijas informācijas pakalpojumus sniegšanas prasības.

Saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes 2004.gada 10.marta Regulu (EK) Nr.549/2004, ar ko nosaka pamatu Eiropas vienotās gaisa telpas izveidošanai (pamatregula) Eiropas Komisija ir pilnvarojusi Eiropas Aeronavigācijas drošības organizāciju (Eurocontrol) izstrādāt prasības, kas saistītas ar gaisa telpas pārvaldību un tās ir saistošas visām Eiropas Savienības dalībvalstīm. Turklāt Latvijas Republika kopš 2010.gada 1.janvāra ir arī Eiropas Aeronavigācijas drošības organizācijas (Eurocontrol) dalībvalsts, Latvijas Republikai ir saistoši tās izdotie dokumenti. Lai palīdzētu dalībvalstīm ieviest regulas Nr.73/2010 prasības, Eiropas Aeronavigācijas drošības organizācija (Eurocontrol) ir izstrādājusi vairākus dokumentus, kuru prasības ir jāievēro ģenerējot aeronavigācijas datus un sagatavojot aeronavigācijas informāciju, tas ir:
1) Eiropas Aeronavigācijas drošības organizācijas dokuments „Eirokontroles datu kvalitātes prasību specifikācija”;

2) Eiropas Aeronavigācijas drošības organizācijas dokuments „Eirokontroles datu ticamības (garantijas) līmeņa specifikācija”;

3) Eiropas Aeronavigācijas drošības organizācijas dokuments „Eirokontroles aeronavigācijas datu ģenerēšanas specifikācija”;

4) Eiropas Aeronavigācijas drošības organizācijas dokuments „Reljefa un šķēršļu datu rokasgrāmata”;

5) Eiropas Aeronavigācijas drošības organizācijas dokuments „Eirokontroles elektroniskās aeronavigācijas informācijas publikācijas specifikācija”;

6) Eiropas Aeronavigācijas drošības organizācijas dokuments „Eirokontroles aeronavigācijas informācijas apmaiņas specifikācija”.

	3.
	Cita informācija
	Nav.


 

	1.tabula
Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Komisijas 2010.gada 26.janvāra regula (ES) Nr.73/2010, ar ko nosaka prasības attiecībā uz aeronavigācijas datu un aeronavigācijas informācijas kvalitāti vienotajā Eiropas gaisa telpā. (publicēta “Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī” L 23, 27.01.2010.).
Komisijas 2011.gada 17.oktobra īstenošanas regula (ES) Nr.1035/2011 ar ko nosaka kopīgas prasības aeronavigācijas pakalpojumu sniegšanai un groza Regulas (EK) Nr.482/2008 un (ES) Nr.691/2010 (publicēta “Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī” L 271, 18.10.2011.).
Komisijas 2011.gada 17.oktobris īstenošanas regula (ES) Nr.1034/2011 par drošības uzraudzību gaisa satiksmes pārvaldībā un aeronavigācijas pakalpojumu sniegšanā un ar ko groza Regulu (ES) Nr.691/2010 (publicēta “Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī” L 271, 18.10.2011.).

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta vienību – pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību, vai tiesību akts, kur attiecīgā ES tiesību akta vienība pārņemta vai ieviesta
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji. 

Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības. 

Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, norāda pamatojumu un samērīgumu.

Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) – kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	Regula Nr.73/2010 2.panta 1.punkts
	4.1.apakšpunkts

	Tiesību norma izpildīta pilnībā
	Projekts stingrākas prasības neparedz

	Regula Nr.73/2010 2.panta 2.punkts
	13.1.apakšpunkts

15.2.apakšpunkts
	Tiesību norma izpildīta pilnībā
	Projekts stingrākas prasības neparedz

	Regula Nr.73/2010 3.pants
	2.punkts

	Tiesību norma izpildīta pilnībā
	Projekts stingrākas prasības neparedz

	Regula Nr.73/2010 5.panta 1. un 2. punkts
	34.punkts
35.punkts

36.punkts
	Tiesību norma izpildīta pilnībā
	Projekts stingrākas prasības neparedz

	Regula Nr.73/2010 5.panta 4.punkts
	47.punkts
	Tiesību norma izpildīta pilnībā
	Projekts stingrākas prasības neparedz

	Regula Nr.73/2010 6.panta 3.punkts
	18.1. apakšpunkts
	Tiesību norma izpildīta pilnībā
	Projekts stingrākas prasības neparedz

	Regula Nr.73/2010 6.panta 6.punkts
	30.punkts
	Tiesību norma izpildīta pilnībā
	Projekts stingrākas prasības neparedz

	Regula Nr.73/2010 7.panta 4. un 5. punkts
	11.1. apakšpunkts

14.1. apakšpunkts

15.1. apakšpunkts
	Tiesību norma izpildīta pilnībā
	Projekts stingrākas prasības neparedz

	Regula Nr.73/2010 8.pants
	14.2. apakšpunkts
15.4. apakšpunkts
	Tiesību norma izpildīta pilnībā
	Projekts stingrākas prasības neparedz

	Regula Nr.73/2010 9.panta 1.punkts
	37.punkts
41.punkts
	Tiesību norma izpildīta pilnībā
	Projekts stingrākas prasības neparedz

	Regula Nr.73/2010 9.panta 2.punkts
	38.punkts
	Tiesību norma izpildīta pilnībā
	Projekts stingrākas prasības neparedz

	Regula Nr.73/2010 10.pants 
	14.3. apakšpunkts
15.5. apakšpunkts
	Tiesību norma izpildīta pilnībā
	Projekts stingrākas prasības neparedz

	Regula Nr.73/2010 11. un 12.pants 
	11.2. apakšpunkts


	Tiesību norma izpildīta pilnībā
	Projekts stingrākas prasības neparedz

	Regula Nr.73/2010 14.panta 2.punkts
	67.punkts
	Tiesību norma izpildīta pilnībā
	Projekts stingrākas prasības neparedz

	Regula Nr.1034/2010 un 1035/2010
	52.2.apakspunkts
	Tiesību norma izpildīta pilnībā
	Projekts stingrākas prasības neparedz

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas?
Kādēļ?
	Projekts šo jomu neskar.

	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	Projekts šo jomu neskar.

	Cita informācija
	Nav.

	2.tabula
Ar tiesību akta projektu izpildītās vai uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem.
Pasākumi šo saistību izpildei

	Attiecīgā starptautiskā tiesību akta vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumenta (turpmāk – starptautiskais dokuments) datums, numurs un nosaukums
	Starptautiskās civilās aviācijas organizācijas (ICAO) dokuments „Aeronavigācijas informācijas pakalpojumu rokasgrāmata” (Doc 8126);

Eiropas Aeronavigācijas drošības organizācijas dokuments „Eirokontroles datu kvalitātes prasību specifikācija”;

Eiropas Aeronavigācijas drošības organizācijas dokuments „Eirokontroles datu ticamības (garantijas) līmeņa specifikācija”;

Eiropas Aeronavigācijas drošības organizācijas dokuments „Eirokontroles aeronavigācijas datu ģenerēšanas specifikācija”;

Eiropas Aeronavigācijas drošības organizācijas dokuments „Reljefa un šķēršļu datu rokasgrāmata”;
Eiropas Aeronavigācijas drošības organizācijas dokuments „Eirokontroles elektroniskās aeronavigācijas informācijas publikācijas specifikācija”;
Eiropas Aeronavigācijas drošības organizācijas dokuments „Eirokontroles aeronavigācijas informācijas apmaiņas specifikācija”.

	A
	B
	C

	Starptautiskās saistības (pēc būtības), kas izriet no norādītā starptautiskā dokumenta. 

Konkrēti veicamie pasākumi vai uzdevumi, kas nepieciešami šo starptautisko saistību izpildei
	Ja pasākumi vai uzdevumi, ar ko tiks izpildītas starptautiskās saistības, tiek noteikti projektā, norāda attiecīgo projekta vienību vai dokumentu, kurā sniegts izvērsts skaidrojums, kādā veidā tiks nodrošināta starptautisko saistību izpilde
	Informācija par to, vai starptautiskās saistības, kas minētas šīs tabulas A ailē, tiek izpildītas pilnībā vai daļēji. 

Ja attiecīgās starptautiskās saistības tiek izpildītas daļēji, sniedz skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā starptautiskās saistības tiks izpildītas pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā

	Starptautiskās civilās aviācijas organizācijas (ICAO) dokuments „Aeronavigācijas informācijas pakalpojumu rokasgrāmata” (Doc 8126)
	3.1.apakšpunkts

44.punkts

48.punkts
	Dokuments detalizēti nosaka prasības, kas jāievēro, sagatavojot aeronavigācijas informācijas integrēto bloku vai atsevišķu aeronavigācijas informācijas integrētā bloka daļu.  Dokuments attiecas uz Aeronavigācijas informācijas daļu. 

	Eiropas Aeronavigācijas drošības organizācijas dokuments „Eirokontroles datu kvalitātes prasību specifikācija”
	3.2.apakšpunkts
27.punkts

30.punkts


	Dokuments apraksta procesus, kā aeronavigācijas datu ģenerētājs un Aeronavigācijas informācijas pakalpojumu sniedzējs, kas normatīvo aktu izpratnē ir Aeronavigācijas informācijas daļa, var izpildīt  Regulā Nr.73/2010 noteiktās datu kvalitātes prasības, nodrošinot datu sākotnējās vērtības precizitāti, rezolūciju un integritāti, tādējādi ievērojot arī Konvencijas 15.pielikumā noteiktās aeronavigācijas datu ģenerēšanas  un aeronavigācijas informācijas izplatīšanas prasības.        

	Eiropas Aeronavigācijas drošības organizācijas dokuments „Eirokontroles datu ticamības (garantijas) līmeņa specifikācija”
	3.3.apakšpunkts
27.punkts

30.punkts


	Dokuments apraksta aeronavigācijas datu apstrādes un aeronavigācijas informācijas sagatavošanas un tās izplatīšanas (publicēšanas) procesu no aeronavigācijas datu ģenerēšanas brīža līdz  nākamajam paredzētajam Aeronavigācijas informācijas publikācijas lietotājam, atbilstoši  Regulas Nr.73/2010 prasībām.

	Eiropas Aeronavigācijas drošības organizācijas dokuments „Eirokontroles aeronavigācijas datu ģenerēšanas specifikācija”
	3.4.apakšpunkts
27.punkts

29.2.apakšpunkts

30.punkts

32.punkts
	Dokuments apraksta  aeronavigācijas datu ģenerēšanas procesus,  lai  datu ģenerētājs var izpildīt Regulas Nr.73/2010 noteiktas prasības attiecībā uz kvalitāti aeronavigācijas datu ģenerēšanas procesa.

	Eiropas Aeronavigācijas drošības organizācijas dokuments „Reljefa un šķēršļu datu rokasgrāmata”
	3.5.apakšpunkts
27.punkts

30.punkts


	Dokuments apraksta procesus kā iegūt elektronisko reljefa un šķēršļu datus, kurus izmanto aeronavigācijas informācijas sagatavošanai un  izplatīšanai saskaņā ar Konvencijas 15.pielikumu.

	Eiropas Aeronavigācijas drošības organizācijas dokuments „Eirokontroles elektroniskās aeronavigācijas informācijas publikācijas specifikācija”
	3.6.apakšpunkts
47.punkts
	Dokuments iekļauj prasības elektroniskās aeronavigācijas informācijas Publikācijas (eAIP) izveidošanai. 

	Eiropas Aeronavigācijas drošības organizācijas dokuments „Eirokontroles aeronavigācijas informācijas apmaiņas specifikācija”
	34.punkts
	Dokuments apraksta aeronavigācijas datu un informācijas apmaiņas procesu.

	Vai starptautiskajā dokumentā paredzētās saistības nav pretrunā ar jau esošajām Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām
	Projekts šo jomu neskar.

	Cita informācija
	Eiropas Aeronavigācijas drošības organizācijas dokumenti ir pieejami Eiropas Aeronavigācijas drošības organizācijas oficiālajā mājas lapā:
1) dokuments „Eirokontroles datu kvalitātes prasību specifikācija” (https://www.eurocontrol.int/sites/default/files/publication/files/20130118-dqr-spec-v1.0.pdf);

2) dokuments „Eirokontroles datu ticamības (garantijas) līmeņa specifikācija” (https://www.eurocontrol.int/sites/default/files/publication/files/20120315-adq-dal-spec-v1.0.pdf);
3) dokuments „Eirokontroles aeronavigācijas datu ģenerēšanas specifikācija” (https://www.eurocontrol.int/sites/default/files/publication/files/20130204-do-spec-vol.1-v1.0.pdf, https://www.eurocontrol.int/sites/default/files/publication/files/20130204-do-spec-vol.2-v1.0.pdf);

4) dokuments „Reljefa un šķēršļu datu rokasgrāmata” (http://www.eurocontrol.int/sites/default/files/content/documents/information-management/20120305-etodguidance_-v2.pdf).

5) dokuments „Eirokontroles elektroniskās aeronavigācijas informācijas publikācijas specifikācija”

(https://www.eurocontrol.int/sites/default/files/publication/files/20110217-eaip-spec0146.pdf).

6) dokuments „Eirokontroles aeronavigācijas informācijas apmaiņas specifikācija” 

(http://www.eurocontrol.int/sites/default/files/publication/files/20121214-aix-spec-v1.0.pdf)

Eiropas Aeronavigācijas drošības organizācijas dokumenti tiks publicēti Civilās aviācijas aģentūras mājas lapā (www.caa.lv);


 

	VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas
	Valsts aģentūra „Civilās aviācijas aģentūra”.

	2.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām un institucionālo struktūru. 

Jaunu institūciju izveide, esošu institūciju likvidācija vai reorganizācija, to ietekme uz institūcijas cilvēkresursiem
	Projekts šo jomu neskar.

	3.
	Cita informācija
	Nav.


Anotācijas III. un VI. sadaļa – projekts šīs jomas neskar. 
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